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ELEKTRISK 
TERRASSEVARMER
BRUGSANVISNING
Læs disse anvisninger omhyggeligt, inden du tager  
din nye elektriske terrassevarmer i brug.

VIGTIGE ANVISNINGER
Halogenvarmeren må kun placeres på et solidt og fast plant underlag, hvor alle fød-
derne i bunden er i kontakt med gulvet eller en anden solid flade (hvis varmeapparatet 
vippes eller vælter, aktiveres afbryderen automatisk).

1.   Placer varmeapparatet udendørs eller i et stort åbent område og langt væk fra 
forhindringer, såsom grene, og genstande, der kan blive påvirket af varme, såsom 
møbler, gardiner eller andre brændbare genstande (minimumsafstand 1 meter).

2.  Må ikke anvendes i uventilerede områder.

3.  Må ikke anvendes steder, hvor der opbevares gas, benzin, maling eller andet brænd-
bart.  

4.  Der må ikke skubbes genstande ind i gitteret på varmeapparatets hoved, og det må 
ikke blokeres eller tildækkes.

5.  Apparatet må ikke efterlades uden opsyn, når det er tændt, især ikke når der er børn 
og/eller dyr i nærheden. 

6.  Afbryderknappens indstilling skal kunne ses i en afstand af mindst 1 meter.

7.  Mærkningen vedrørende tildækning skal være synlig, når varmeapparatet er blevet 
installeret. Den må ikke placeres på bagsiden af det flytbare varmeapparat.

8.  Placer varmeapparatet, så det står sikkert på en vandret og plan overflade.

9.  Varmeapparatet bliver meget varmt under brug. Det forbliver varmt i et stykke tid, 
efter at det er blevet slukket. Der er risiko for personskade, hvis det berøres i dette 
tidsrum.

10.  Enheden må ikke placeres i nærheden af gardiner og/eller andre brændbare materia-
ler, da det kan medføre risiko for antændelse. 

11.  Enheden må ikke tildækkes med noget, når den er i brug eller kort tid efter, at den er 
blevet slukket. 
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12.  Strømkablet må ikke vikles rundt om enheden. 

13.  Enheden skal håndteres forsigtigt og må ikke udsættes for vibrationer eller slag.

14.  Enheden skal være jordforbundet under brug.

15.  Hold afstand til træ og andet brændbart materiale ved samling af enheden.

16.  Enhedens hoved bliver meget varmt, når den er i brug. Tag stikket ud af stikkontak-
ten, og lad enheden køle af inden rengøring.

17.  Enheden må ikke anvendes på steder med ætsende eller flygtige gasser, dvs. støv, 
damp, gas m.m.

18.  Enheden må ikke anvendes til tørring af klude eller håndklæder.

19.  Enheden må ikke anvendes til opvarmning af en sauna.

20.  Enheden må ikke placeres på steder, hvor der opdrættes dyr.

21.  I forbindelse med rengøring må enheden ikke nedsænkes i vand.

22.  Enheden skal være tilsluttet en stikkontakt, der nemt kan ses og nås.

23.  Der kan forekomme to mørke områder på varmeelementernes overflade i de første 
par minutter, efter at enheden er blevet tændt. Dette er normalt og påvirker ikke 
enhedens ydeevne.

24.  Børn under 3 år skal holdes væk fra produktet, medmindre de holdes under opsyn.

25.  Børn i alderen 3-8 år må kun tænde og slukke for apparatet, hvis det er placeret eller 
monteret i normal position, og hvis de er under opsyn eller har fået at vide, hvordan 
apparatet bruges på en sikker måde og forstår farerne derved. Børn i alderen 3-8 år 
må ikke tilslutte, justere og rengøre apparatet eller foretage vedligeholdelse af det.

FORSIGTIG
Visse dele af produktet kan blive meget varme og forårsage forbrænding. Pas især på, 
når der er børn og personer med funktionsnedsættelse til stede.
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MONTERINGSVEJLEDNING

Trin 1:  
Fastgør den nederste del af røret til bunddelen. 

Trin 2:  
Skru fatningen fast på rørets øverste del.

Trin 3:  
Fastgør strømkablet til rillerne.  
Monterings processen er færdig.

Trin 4:  
Fastgør venligst produktet på et fast bord, og højden 
af   sikkerhedsnettet og bundfladen er større end 1,8 
meter. Placer varmeren væk fra vægge eller andre 
brændbare varer, der opbevares.

BETJENING
Tilslut strømkablet til en strømforsyning i et sikkert, tørt område.

• Når der trækkes i afbrydersnoren, indstilles varmeapparatet til 1500 W.

• Når der trækkes to gange i afbrydersnoren, slukkes varmeapparatet.

• Selvom terrassevarmeren er regntæt, må den ikke bruges, når det regner eller i våde 
forhold.

• Tag altid strømkablet ud af strømforsyningen, når terrassevarmeren ikke er i brug.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE
Tag stikket ud af stikkontakten, og lad enheden køle helt af.

• For at holde varmeapparatet rent kan ydersiden rengøres med en blød, fugtig klud. 
Du kan om nødvendigt bruge et mildt rengøringsmiddel. Efter rengøring tørres enhe-
den med en blød klud.

• Brug IKKE alkohol, benzin, slibepulver, møbelpolitur eller grove børster til rengøring af 
varmeapparatet. Dette kan beskadige eller forringe varmeapparatets overflade.

• Selvom varmeapparatet er godkendt til udendørs brug, må det af hensyn til din sik-
kerhed IKKE nedsænkes i vand.

• Vent, indtil enheden er helt tør, inden den tages i brug.

• Enhver form for vedligehold eller reparation, herunder udskiftning af halogenrøret, 
må kun udføres af en autoriseret elektriker eller et autoriseret servicecenter.

OPBEVARING
Hvis varmeapparatet ikke skal bruges i længere tid, skal det opbevares et køligt og tørt 
sted. For at undgå ophobning af støv og snavs skal den originale emballage anvendes.

FEJLFINDING
Hvis varmeapparatet ikke fungerer, skal følgende kontrolleres, inden det sendes til 
reparation eller service:

• Kontrollér, om strømkablet er tilsluttet en stikkontakt, og hvis ikke, skal det tilsluttes.

• Kontrollér, om strømmen til hovedsikringen fungerer.

• Sørg for, at afbryderen er slået til. Hvis ikke, skal du vælge en indstilling.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
• Strømforsyning 220-240 V, 50-60 Hz

• Effekt 1500 W

• Isoleringsklasse I
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GENBRUG OG BORTSKAFFELSE 
Oplysninger om bortskaffelse af affald til brugere af elektrisk og elektronisk udstyr

Dette mærke på produktet og/eller de tilhørende dokumenter angiver, 
at apparatet ved bortskaffelse skal håndteres som affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr (WEEE). Et WEEE-mærket produkt må ikke smides ud 
sammen med almindeligt husholdningsaffald, men skal afleveres separat 
med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse af materialerne. 
WEEE-mærkede produkter skal afleveres på den lokale genbrugsstation 

med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse. Det er gratis at aflevere affald 
på genbrugsstationen. Korrekt bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
sikrer, at værdifulde ressourcer ikke går tabt, og beskytter mennesker og miljøet mod 
potentielle negative virkninger forårsaget af farlige materialer, der er indeholdt i affal-
det. 

Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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ELECTRIC  
PATIO HEATER
INSTRUCTION MANUAL
Please read these instructions carefully 
before using your new Electric Patio Heater

IMPORTANT INSTRUCTIONS
Only use the halogen heater on a firm solid horizontal area where all the feet on the 
base are in contact with the floor or any other solid surface (should the heater be tilted 
or fall over the auto cut off switch will activate)

1.   Site the heater outside or in a large open area and well away from any obstructions 
such as branches or where the heater is near any objects that can affected by heat, 
such as furniture, curtains, or other inflammable objects (minimum distance 1 m).

2.  Do not use in unventilated areas.

3.  Do not use where gas, petrol, paint, or other inflammable goods are stored.  

4.  Do not push any items through, obstruct or cover the grill of the heater head.

5.  Do not leave turned on and unattended especially when children and/or animals are 
in the vicinity. 

6.  The indication of the different positions of switches shall be visible from 1 m.

7.  The marking concerning covering shall be visible after the heater has been installed. 
It shall not be placed on the back of portable heaters.

8.  The unit must be securely placed on a horizontal and flat surface.

9.  The unit is at high temperature during operation. It keeps hot for a period after shut-
ting down. Potential danger would occur when touching it during this period.

10.  Don’t place the unit closed to curtain and/or other flammable objects. Otherwise, 
there will be a danger of catching fire.

11.  Don’t cover the unit with anything during operation or a short time after it’s shut 
down. 

12.  Don’t wrap the power supply cord on the unit. 
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13.  The unit must be handled with care and avoid vibration or hitting.

14.  The unit must be securely grounded during operation.

15.  When assembling, keep clear from any board or flammable material.

16.  The head of the unit is at high temperature during operation. Unplug the unit and 
wait till it cools before cleaning.

17.  Don’t use this unit in place where causticity or volatile air exists, i.e., dust, steam, 
gas, etc.

18.  Don’t use this unit as a cloth dryer or towel dryer.

19.  Don’t use this unit as a sauna heater.

20.  Don’t use this unit in place of animal propagating and rising.

21.  Don’t immerse this unit into water for cleaning.

22.  The unit should be plugged in a socket, which is easily visible and reachable.

23.  Two dark points may exist on the surface of the heating elements during the first 
few minutes after it is turned on. This is normal and will not affect the performance 
of the unit.

24.  Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

25.  Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appli-
ance if it has been placed or installed in its intended normal operating position and 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards involved. Children aged from 3 years and 
less than 8 years shall not plug in, regulate, and clean the appliance or perform user 
maintenance.

CAUTION
Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular attention 
must be given where children and vulnerable people are present.
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ASSEMBLING PROCESS

Step 1:  
Fix the bottom tube onto the base. 

Step 2:  
Tighten the upper tube and fittings together.

Step 3:  
Fix the power cord to the slots.  
The assembling process is complete.

Step 4:  
Please fix the product on a fixed table, and the 
height of the safety net and the bottom surface is 
greater than 1.8 meters. Place the heater away from 
any walls or other inflammable goods are stored.

OPERATION
Connect the power cable to a power supply that is in a safe, dry area.

• Pull the switch cord once, the heater will be on 1500W.

• Pull the switch cord twice, the heater will be off.

• Although the patio heater is shower proof, do not use when raining or in wet condi-
tions.

• Always disconnect the power cable from the electrical supply when the patio heater 
is not in use.
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CARE AND MAINTENANCE
Unplug the unit and let it cool completely.

• To keep the heater clean, the outer shell may be cleaned with a soft, damp cloth. You 
may use a mild detergent if necessary. After cleaning, dry the unit with a soft cloth.

• DO NOT use alcohol, gasoline, abrasive powders, furniture polish, or rough brushes 
to clean the heater. This may cause damage or deterioration to the surface of the 
heater.

• Although this heater is outdoor approved, DO NOT immerse the heater in water for 
your safety.

• Wait until the unit is completely dry before use.

• Any maintenance or repairs including replacing the halogen tube should only be car-
ried out by a qualified electrician or by a recommended service center.

STORAGE
If the heater will not be used for a long period of time, store it in a cool, dry location 
when not in use. To prevent dust and dirt build-up, use the original packaging to repack 
the unit.

TROUBLE SHOOTING
If the heater will not operate, please check the following before seeking repair of  
service:

• Check if the power cord is plugged into an electrical outlet, if not plug in.

• Check if electricity to the main fuse is working.

• Make certain the power switches are turned on. If not, choose a setting.

TECHNICAL SPECIFICATION
• Power supply 220-240V 50-60Hz

• Wattage 1500W

• Insulation class I
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RECYCLING AND DISPOSAL 
Information on Waste Disposal for Consumers of Electrical & Electronic Equipment

This mark on a product and/or accompanying documents indicates that 
when it is to be disposed of it must be treated as Waste Electrical & Elec-
tronic Equipment (WEEE). Any WEEE marked waste products must not 
be mixed with general household waste, but kept separate for the treat-
ment, recovery and recycling of the materials used. For proper treatment, 
recovery and recycling; please take all WEEE marked waste to your Local 

Authority Civic waste site, where it will be accepted free of charge. If all consumers 
dispose of Waste Electrical & Electronic Equipment correctly, they will be saving valu-
able resources and preventing potential negative effects upon human health and the 
environment from hazardous materials that the waste may contain.

Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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ELEKTRISK  
TERRASSEVARMER
BRUKSANVISNING
Les bruksanvisningen grundig  
før du bruker terrassevarmeren.

VIKTIG INFORMASJON
Terrassevarmeren skal brukes på flatt og solid underlag. Alle føttene skal stå støtt på 
underlaget (hvis terrassevarmeren velter, slås den av automatisk).

1.   Plasser terrassevarmeren utendørs eller på et stort, åpent sted med god avstand til 
hindringer som greiner, eller ting som kan påvirkes av varme, for eksempel møbler, 
gardiner og andre brennbare gjenstander (minimumsavstanden er én meter).

2.  Produktet må ikke brukes på steder der det ikke er ventilasjon.

3.  Produktet må ikke brukes på steder der det oppbevares gass, bensin, maling eller 
andre brennbare produkter.  

4.  Ikke skyv noe gjennom risten på terrassevarmeren, og ikke dekk den til.

5.  Ikke la produktet stå uten tilsyn når det er slått på, spesielt ikke hvis det er barn eller 
dyr i nærheten. 

6.  Merkingen av bryternes forskjellige posisjoner skal være synlig fra en avstand på én 
meter.

7.  Merkingen med informasjon om tildekking skal være synlig etter at terrassevarme-
ren er montert. Den må ikke være plassert på baksiden av terrassevarmeren.

8.  Produktet skal plasseres på flatt og stabilt underlag.

9.  Terrassevarmeren blir varm under bruk. Den holder seg varm en stund etter at den 
er slått av. Det kan være farlig å berøre produktet i denne perioden.

10.  Ikke plasser produktet i nærheten av gardiner eller andre brennbare gjenstander. 
Dette medfører brannfare.

11.  Produktet må ikke tildekkes under bruk eller etter at det er slått av. 

12.  Ikke snurr strømledningen rundt produktet. 

13.  Produktet må håndteres forsiktig. Det må ikke utsettes for vibrasjoner eller støt.
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14.  Produktet skal være jordet under bruk.

15.  Ved montering må det ikke være plater eller brennbart materiale i nærheten.

16.  Toppen av produktet blir svært varm under bruk. Trekk ut støpselet og vent til pro-
duktet er avkjølt før du rengjør det.

17.  Ikke bruk produktet på steder med uren luft, for eksempel steder hvor det er støv, 
damp, gass og lignende.

18.  Ikke bruk produktet til å tørke klær eller håndklær.

19.  Produktet må ikke brukes til å varme opp en badstue.

20.  Produktet må ikke brukes på steder for paring og oppdrett av dyr.

21.  Produktet må ikke senkes ned i vann.

22.  Produktet skal kobles til en stikkontakt som er godt synlig og lett tilgjengelig.

23.  Det kan være to mørke punkter på overflaten av varmeelementene de første minut-
tene etter at produktet er slått på. Dette er normalt, og det påvirker ikke produktets 
ytelse.

24.  Ikke la barn under tre år oppholde seg i nærheten uten tilsyn.

25.  Barn mellom tre og åtte år skal ikke slå produktet av/på, med mindre det er plassert 
eller montert på egnet sted, barna er under oppsyn eller har fått instruksjoner om 
bruk av produktet, og de forstår de potensielle farene. Barn mellom tre og åtte år 
skal ikke koble til, betjene og rengjøre produktet eller gjennomføre vedlikehold.

FORSIKTIG
Enkelte deler av produktet kan bli svært varme og forårsake brannskader. Vær spesielt 
oppmerksom når barn og sårbare mennesker er til stede.
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MONTERING

Trinn 1: 
Fest det nederste røret til basen. 

Trinn 2: 
Skru sammen det øverste røret og beslagene.

Trinn 3: 
Fest strømledningen til sporene.  
Monteringen er fullført.

Trinn 4:  
Fest produktet på et fast bord, og høyden på 
sikkerhetsnettet og bunnflaten er større enn 1,8 
meter. Plasser varmeren vekk fra vegger eller andre 
brennbare varer som er lagret.

BETJENING
Koble strømkabelen til en stikkontakt som er på et trygt og tørt sted.

• Dra én gang i snoren for å slå på terrassevarmeren med 1500 W.

• Dra to ganger i snoren for å slå av terrassevarmeren.

• Selv om terrassevarmeren er vanntett, må den ikke brukes når det regner eller er 
fuktig.

• Trekk alltid ut støpselet fra stikkontakten når terrassevarmeren ikke er i bruk.
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VEDLIKEHOLD
Trekk ut støpselet, og la produktet avkjøles helt.

• Utsiden av terrassevarmeren kan rengjøres med en myk og fuktig klut. Du kan bruke 
mildt rengjøringsmiddel ved behov. Etter rengjøring må produktet tørkes med en 
myk klut.

• Ikke rengjør terrassevarmeren med alkohol, bensin, slipepulver, møbelpolish eller 
grove børster. Det kan føre til skade på overflaten av terrassevarmeren.

• Selv om terrassevarmeren er godkjent for bruk utendørs, må den ikke senkes ned i 
vann.

• Vent til produktet er helt tørt før du bruker det.

• Vedlikehold eller reparasjoner som involverer halogenrøret, skal utføres av elektriker 
eller et anbefalt servicesenter.

OPPBEVARING
Hvis terrassevarmeren ikke skal brukes på en stund, må den oppbevares på et tørt og 
kjølig sted. For å unngå at det samles støv og smuss kan du oppbevare produktet i 
originalemballasjen.

FEILSØKING
Hvis terrassevarmeren ikke fungerer, må du kontrollere følgende før du avtaler repara-
sjon eller service:

• Kontroller at støpselet er koblet til en stikkontakt.

• Kontroller at sikringen ikke har gått.

• Kontroller at strømbryterne er slått på. Hvis de ikke er det, må du velge en innstilling.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
• Strømforsyning 220–240 V 50–60 Hz

• Effekt 1500 W

• Isolasjonsklasse I
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RESIRKULERING OG KASSERING 
Informasjon om kassering av elektrisk og elektronisk avfall

Dette merket på produktet og/eller vedlagte dokumenter viser at produk-
tet skal behandles som elektrisk og elektronisk avfall (WEEE). Produkter 
som er merket med WEEE, må ikke kastes i restavfallet, men leveres til 
resirkulering. WEEE-merket avfall kan leveres kostnadsfritt til nærmeste 
miljøstasjon. Hvis alle kaster elektrisk og elektronisk avfall på riktig måte, 
sparer vi verdifulle ressurser, samtidig som vi forhindrer potensielle ne-

gative konsekvenser for helse og miljø som følge av farlige materialer som avfallet kan 
inneholde.

Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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ELEKTRISK 
TERRASSVÄRMARE
BRUKSANVISNING
Läs anvisningarna noga innan du använder 
din nya terrassvärmare

VIKTIGA INSTRUKTIONER
Halogenvärmaren måste placeras på fast, solitt och plant underlag som gör att alla föt-
ter på terrassvärmarens fot är i kontakt med golvet eller något annat fast underlag (om 
värmaren vinklas eller välter aktiveras den automatiska avstängningsfunktionen)

1.  Installera värmaren utomhus på en stor öppen yta och på säkert avstånd från 
eventuella hinder, t.ex. grenar, eller nära föremål som kan påverkas av värme, som 
möbler, gardiner eller andra brandfarliga föremål (minsta avstånd: 1 m).

2.   Använd inte värmaren i utrymmen utan ventilation.

3.  Använd inte på platser där det förvaras gas, bensin eller andra brandfarliga produk-
ter.  

4.  Tryck aldrig in föremål genom, blockera eller täck över värmarhuvudets galler.

5.  Lämna inte värmaren påslagen och utan uppsikt, speciellt inte om det finns barn 
eller djur i närheten. 

6.  Indikering av de olika lägena för omkopplarna ska gå att se på 1 meters avstånd.

7.  Märkningen som informerar om att värmaren aldrig får täckas över ska vara väl syn-
lig efter installation. Se till att märkningen inte är vänd bakåt på portabla värmare.

8.  Enheten måste placeras på ett plant underlag och stå stadigt.

9.  Enheten blir mycket varm när den är påslagen. Den fortsätter att vara varm ett tag 
efter avstängning. Risk för brännskador om du rör vid enheten under denna period.

10.  Placera inte enheten nära en gardin och/eller andra brännbara föremål. Om denna 
varning inte följs finns det risk att det uppstår en eldsvåda.

11.  Täck inte över enheten med något när den är igång eller kort efter att den har 
stängts av och fortfarande är varm. 

12.  Linda inte nätsladden runt enheten. 
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13.  Enheten måste hanteras med försiktighet. Utsätt den inte för vibrationer eller stö-
tar.

14.  Enheten måste vara ordentligt jordad under drift.

15.  Undvik att placera enheten nära träskivor eller brännbart material i samband med 
montering.

16.  Enheten blir mycket varm när den är påslagen. Koppla från enheten och vänta tills 
den har svalnat innan du rengör den.

17.  Använd inte denna enhet på platser där luften är frätande eller explosiv, t.ex. damm-
haltig, ångor, gas osv.

18.  Använd inte denna enhet som kläd- eller handdukstork.

19.  Använd inte denna enhet som ett bastuaggregat.

20.  Använd inte denna enhet för att t.ex. kläcka ägg eller för att hålla djur varma.

21.  Sänk aldrig ned enheten i vatten för att rengöra den.

22.  Enheten ska kopplas in i ett uttag som är lätt att se och komma åt.

23.  Två mörka punkter kan ses på ytan på värmeelementen de första minuterna efter 
att terrassvärmaren har slagits på. Detta är normalt och påverkar inte värmarens 
prestanda.

24.  Se till att barn under tre års ålder inte vistas i närheten av terrassvärmaren om de 
inte hela tiden hålls under uppsikt.

25.  Barn från tre års ålder och upp till åtta års ålder får endast slå på/stänga av appa-
raten om den har placerats eller installerats i den tänkta driftpositionen och en 
vuxen måste vara närvarande eller ge instruktioner om hur apparaten används på 
ett säkert sätt. Det är också viktigt att barnet i fråga förstår riskerna med felaktig 
hantering av apparaten. Barn från tre års ålder och upp till åtta års ålder får inte sätta 
i kontakten till apparaten i eluttaget, reglera värmen, rengöra apparaten eller utföra 
underhåll på den.

OBS!
Vissa delar på denna produkt kan bli mycket varma och orsaka brännskador. Var extra 
försiktig om barn och känsliga personer befinner sig i närheten av värmaren.
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MONTERINGSPROCESS

Steg 1:  
Montera det nedre röret på foten. 

Steg 2:  
Dra åt det övre röret och kopplingarna.

Steg 3:  
Fäst nätsladden i spåren.  
Monteringsprocessen är klar.

Trinn 4:  
Fäst produkten på ett fast bord och höjden på 
skyddsnätet och bottenytan är större än 1,8 meter. 
Placera värmaren borta från väggar eller andra 
lättantändliga varor som förvaras.

ANVÄNDNING
Anslut nätsladden till ett eluttag i ett säkert och torrt utrymme.

• Dra en gång i dragströmbrytaren, effektnivån 1500 W aktiveras på värmaren.

• Dra två gånger i dragströmbrytaren, värmaren stängs av.

• Även om ter-
rassvärmaren är stänkskyddad rekommenderar vi att man inte använder den när det 
regnar eller är fuktigt ute.

• Se till att sladden alltid är utdragen när terrassvärmaren inte används.

SV
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SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
Dra ut kontakten till värmaren och vänta tills den har svalnat.
• För att hålla värmaren ren ska höljet torkas av med en mjuk, fuktig trasa. Vid behov 

kan du använda ett milt rengöringsmedel. Torka av enheten med en mjuk trasa efter 
rengöring.

• Använd INTE alkohol, bensin, skurpulver, möbelpolish eller hårda borstar för att ren-
göra värmaren. Detta kan orsaka skador på eller repa värmarens exteriör.

• Även om denna värmare är godkänd för utomhusbruk får den ALDRIG sänkas ner i 
vatten för din säkerhet.

• Vänta tills enheten är helt torr innan du använder den.

• Allt underhåll och reparationer, inklusive byte av halogenröret, får endast utföras av 
en behörig elektriker eller av ett rekommenderat servicecenter.

FÖRVARING
Om värmaren inte ska användas under en längre tid, ska den förvaras svalt och torrt. 
För att förhindra att värmaren blir dammig och smutsig under förvaring rekommen-
derar vi att värmaren packas ner i originalförpackningen. OBS! Värmaren får inte vara 
varm!

FELSÖKNING
Om värmaren inte fungerar, kontrollera punkterna nedan innan du lämnar in den för 
reparation eller service:
• Kontrollera att stickkontakten till värmaren har anslutits till ett eluttag.

• Kontrollera att huvudsäkringen har strömförsörjning.

• Kontrollera att strömbrytarna är påslagna. Om inte, välj en inställning.

TEKNISKA DATA
• Strömförsörjning 220–240 V 50–60 Hz

• Effekt 1500 W

• Isoleringsklass I
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ÅTERVINNING OCH BORTSKAFFNING 
Information till konsumenter om bortskaffande av elektriskt och elektroniskt avfall

Denna märkning på en produkt och/eller medföljande dokument indikerar 
att den, när den har tjänat ut, ska kasseras som elektrisk och elektro-
nisk utrustning (WEEE). WEEE-märkta avfallsprodukter får inte slängas i 
hushållssoporna. Produkter av denna typ ska lämnas in på en miljöstation 
för återvinning av de material som den är tillverkad av. För korrekt han-
tering, insamling och återvinning; lämna in allt WEEE-märkt avfall på en 

återvinningsanläggning i din kommun, avfallet kan lämnas in utan kostnad. Om alla 
konsumenter kasserar uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning på rätt, kommer det 
att spara värdefulla resurser och förhindra potentiella negativa effekter på människors 
hälsa och miljön från farliga material som avfallet kan innehålla.

Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tel: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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Scan the QR-code 
to see our full 

range of Nordic 
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